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SE ABRE LA SESSION CON LA ORACIÓN DE SERENIDAD  
BIENVENIDOS NUEVOS RSGs y MCDs  
 
SECRETARIO DE SAGSC - Libby  
Hola, mi nombre es Libby, y soy su secretaria alcohólica de SAGSC. Eso significa que puedo escuchar a todos y tomar notas 
de lo que dijiste. Y lo que es mejor, puedo escribirlos y distribuirlos a todo el mundo. También puedo enviar correos 
electrónicos masivos y ayudar a mantener sus buzones de correo electrónico llenos de información fascinante. Si usted es 
un funcionario de SAGSC, un DCM de SAGSC o un coordinador de comités permanentes de SAGSC, soy el que está a cargo 
de las listas y de mantener actualizada su información de contacto. Hablando de eso, si no recibes correos electrónicos 
míos, comunícate conmigo. Significa que algo anda mal, probablemente un error tipográfico de mi parte. 
Como persona de Literatura del Área, tengo toda la literatura del Área. He aprendido mucho. 
No tengo nada más que informar. Es un honor servir a SAGSC y si alguien tiene alguna pregunta o comentario, no dude en 
comunicarse conmigo. Gracias por dejarme servir,  
 
APROBACION DE MINUTAS DE Julio 9 2023 _X_ Aprobada   ____ No aprobada  
 
ENTRENADOR RSGs: DANO 
Hola a todos y buenos días. Soy alcohólico y mi nombre es Dano B. Soy el entrenador de RSGs de la zona sur. Tenemos un 
promedio de alrededor de 10 nuevos RSGs en nuestras sesiones. Después cubrimos los conceptos básicos del papeleo y la 
asistencia grupal.  Siempre trato de mantener las sesiones nuevas y relevantes. En estas sesiones nos centraremos en cómo 
llevar a cabo una conciencia grupal informada, que ayude a escuchar los puntos de vista de todos los miembros del grupo 
de origen. Será útil con las próximas mesas redondas de primavera. También pediré sugerencias sobre nuestra revisión del 
manual de la guía de supervivencia del RSG. Siempre estoy disponible para hablar, ayudar y guiar a cualquier miembro o 
grupo que lo solicite. Mi número es el xxx-xxx-xxxx. Gracias por dejarme servir 
 
 
COORDINADOR DE MCDs: JOHN 
Mi nombre es John Linss y soy alcohólico. La semana antes de la asamblea de servicio de otoño en Tonopah, Caroline me 
nombró presidenta de SAGSC y me siento honrada de completar el período del Área 42 - Panel 73 como Coordinadora de 
MCD de SAGSC para Foxx, quien tuvo que renunciar. Sería fantástico si pudieras tenerlo a él y a su familia en tus  
ensamientos y oraciones. Para aquellos de ustedes que no conocen las funciones del Coordinador MCD, es un puesto 
designado y según los lineamientos, las funciones son: Proporciona un vínculo entre el Área, los MCD y el Delegado 
mediante: 
• Realización de reuniones con los MCD de SAGSC. 
• Coordinar eventos multidistritales como talleres, picnics, etc. 
• Llevar a cabo educación sobre tradiciones y conceptos. 
• Estar disponible para los MCD para responder preguntas, asistir a reuniones del Distrito, etc. 
Como tal, estoy disponible para apoyar a los MCD de SAGSC en cualquier forma necesaria. He llegado a creer que las áreas 
de mayor impacto potencial involucran eventos, talleres y otras actividades multidistritales. Al momento de la presentación 
de este informe: 
• Danella K aceptó servir como CMCD suplente y esperamos trabajar juntos para apoyar a los distritos. 
• Asistí a Tonopah donde los MCD y yo tuvimos discusiones relacionadas con el mejor enfoque para trabajar juntos. 
• He asistido a reuniones de distrito y he tenido una o más reuniones con cada uno de los MCD en SAGSC y todos están 
entusiasmados con la perspectiva de colaborar con sus compañeros MCD en eventos y actividades. Tenemos distritos 
prósperos y con dificultades y los más afortunados están comprometidos a ayudar a aquellos que necesitan apoyo para 
aumentar las actividades y la participación en sus distritos. Esto permite que todos los distritos incrementen sus esfuerzos y 
capaciten mejor a nuestros servidores de confianza para ayudar a sus grupos a llegar al alcohólico que aún sufre. 



• También estamos tratando de encontrar maneras de abordar los desafíos que para algunos distritos plantean grandes 
distancias y distritos electorales muy extendidos. Por ejemplo, el Distrito 19, centrado en Ely, está a 5,5 horas de Las Vegas, 
el Distrito 17 está en Pahrump y el Distrito 3 tiene grupos en NE Vegas, el centro, a medio camino de Ely y Mesquite. 
Además, si miras un mapa demográfico de Las Vegas, verás que hay áreas importantes en varios distritos que tienen 
importantes poblaciones hispanas donde seguramente habrá alcohólicos sufriendo. 
• También formé parte del comité de planificación, encabezado por Amanda V., para el Festival de Servicio 
Intergrupo/SAGSC celebrado el 22 de octubre, en el que 8 de 10 distritos activos participaron con presentaciones 
imaginativas en sus mesas. También compitieron por la mesa mejor decorada. Nuestro delegado Jake y su comité ad hoc 
designado fueron los jueces y seleccionaron al Distrito 7 como ganador. ¡Felicitaciones a Tay Tay y su equipo! Se les 
concedió un trofeo que tendrán que recuperar y defender el año que viene. Uno de los aspectos más destacados incluyó al 
Distrito 21, que se ofreció como voluntario para cocinar para el festival. Escuché cosas como "esta es la mejor comida que 
he probado en un evento de AA". Leo y su equipo cocinaron carne asada con todos los adornos y ¡fue un gran éxito! 
Gracias también a Dina y Tony por sus traducciones y a Heather, nuestra increíble presidenta de Grapevine, y su equipo por 
operar la tecnología que permitió a la gente asistir virtualmente. 
• También nos reunimos hoy y discutimos las diversas oportunidades y desafíos. 
Y finalmente, si alguien aquí está interesado en aprender más sobre lo que estamos haciendo o en ofrecerse como 
voluntario para ayudar, comuníquese conmigo. Mi número de teléfono es xxx-xxx-xxxx. ¡Gracias por la oportunidad de ser 
servicial! 
 

INFORMES OFICIALES DE AREA 
 
DELEGADO: JAKE 
Mi nombre es Jake, soy alcohólico. ¡Absolutamente agradecido de estar sobrio y de estar aquí una vez más con mi gente! Es 
un honor y un privilegio servir en el Área 42 como delegado del panel 73 en la conferencia de servicios generales. La 
conferencia de servicios generales de 2024 se llevará a cabo del 14 al 20 de abril en el mismo lugar que el año pasado, el 
hotel Marriott del Puente de Brooklyn de Nueva York. El tema de la conferencia de servicios generales de 2024 será 
Conectarse con amor, unidad y servicio. La asamblea del área de primavera del Área 42 también se llevará a cabo en el 
mismo lugar que el año pasado, la capital de la sobriedad del universo, el hermoso centro de Tonopah NV, la semana 
anterior a la conferencia, del 5 al 7 de abril. Realmente espero verlos a todos allí. Configuramos el cronograma de esta 
manera para darle a nuestra área el mayor tiempo posible para discutir los temas que estarán en la agenda de la 
conferencia de servicios generales. El cronograma ahora es que recibiremos los temas de la agenda y la información de 
antecedentes el 15 de febrero de 2024. Como dije, el primer día de la conferencia es el 14 de abril de 2024. Eso es menos 
de 2 meses. Entonces, si han estado en servicios generales por un tiempo, es posible que estén conscientes de nuestro 
problema sistémico fundamental, en mi opinión, de no tener suficiente tiempo para que los grupos discutan y obtengan 
conciencias de grupo plenamente informadas sobre los temas de la agenda. En un esfuerzo por tener aún más tiempo 
para recibir las conciencias de grupo sobre los temas de la agenda de nuestra conferencia de servicios generales, vamos a 
intentar algo nuevo este año por primera vez desde que participé en el comité de servicios generales del área 42. Cada año, 
alrededor del fin de semana de la junta de octubre, los delegados de área reciben una lista de los puntos de agenda 
propuestos o (PAI), porque por supuesto nos encantan nuestras siglas, para la próxima conferencia de servicios generales. 
Históricamente, el Área 42 no ha publicado esta lista completa para todos por temor a que resulte confuso para los RSG y 
porque nunca sabemos cuáles de estos elementos realmente llegarán a la agenda de la conferencia. Este año un RSG de 
grupo me pidió la lista de PAI y dijo que su grupo quiere intentar adelantarse en la discusión de temas que puedan estar 
en la agenda. Quedé muy impresionado e inspirado por este RSG y pensé que era una gran idea. Entonces, a riesgo de una 
confusión total y una anarquía total en nuestro comité de servicios generales, vamos a intentarlo también como área. 
Entonces, si va al sitio web de nuestro área, que es nevadaarea42.org, y va a la sección de información para miembros de 
nuestra área, que es la parte protegida con contraseña de nuestro sitio web, e ingresa la contraseña. Así que toma papel y 
lápiz y escribe la contraseña que es ------. Cuando ingresa a esta sección en la parte superior de la página, lo primero que 
verá es "artículos propuestos para la agenda de la conferencia de Servicios Generales de 2024". Haga clic en este banner y 
verá 117 puntos de agenda propuestos para la conferencia de servicios generales de 2024. Ahora, escuchen esto con mucha 
atención, no sabemos cuáles de estos temas figurarán en la agenda y cuáles no. Entonces, lo que vamos a intentar hacer es 
decirles a todos aquí hoy que la lista de PAI está en el sitio web. El 2 de diciembre estaré en la reunión de NAG y se lo 
haré saber. Mientras esté allí, me reuniré con nuestro delegado suplente y nuestro coordinador de área y elegiremos 



probablemente de 5 a 10 elementos, o tal vez más o tal vez menos, en la lista de temas de la agenda propuesta para armar 
una encuesta como la que hicimos. El año pasado tuvimos que intentar darnos un par de meses más para generar 
conciencia de grupo sobre algunos de los temas que pueden estar en la agenda de 2024. Ahora no tendremos información 
de antecedentes o resúmenes o la información que estamos acostumbrados a ver cuando miramos los temas de la agenda, 
pero algunos temas tendremos información de antecedentes que podremos transmitir. Lo último es que usted y su grupo 
no están limitados a los elementos que estarán en la encuesta. Cualquiera de los 117 puntos de la lista lo puede discutir con 
su grupo y yo puedo tratar de encontrar información general sobre cualquier punto de la lista de puntos de la agenda 
propuesta. Así que esa es mucha información que acabo de darte, si eres nuevo, tus ojos probablemente se pongan 
vidriosos a mitad de camino, y ahora estás completamente confundido. La conclusión es que estamos tratando de 
conseguir más tiempo para discutir temas con nuestros grupos. ¿Esta idea va a funcionar? No tengo la mínima idea. 
Realmente espero que funcione y espero que conduzca a un área más informada y grupos más informados. Si es así, genial, 
y si no es así, tal vez no lo volvamos a hacer. Sólo recuerda que si funciona, fue mi brillante idea. Si no funciona, fue 
totalmente culpa de los RSG del sur. Lo siguiente que les voy a contar es una encuesta para miembros sobre “conveniencia” 
que ya está disponible en el sitio web aa.org y en la aplicación de la guía de reuniones. Entonces podrías estar diciendo 
Jake, si esta encuesta está disponible ahora y usted está en el comité de PI, ¿por qué no nos lo contó? Esa es una muy 
buena pregunta y se ha convertido en un gran punto de discusión para el comité de la conferencia de información pública. 
Preguntamos por qué no nos informaron que la encuesta se estaba realizando y nos dijeron: “Esta es una gran pregunta, 
porque normalmente utilizamos la estructura de servicio tradicional y los delegados para involucrar a la confraternidad, por 
lo que uno naturalmente esperaría esto. Sin embargo, el propósito del muestreo de conveniencia es evaluar cuáles 
serían las muestras de la encuesta a las que se puede acceder cómodamente, aquí a través de aa.org o la aplicación de la 
guía de reuniones, en contraste con la estructura tradicional y el método de lápiz y papel. Si usáramos a los delegados para 
hacer correr la voz, estaríamos diseñando una muestra con una estrategia de reclutamiento híbrida que involucraría 
muestreo por conveniencia y de networking. Por eso es mejor no participar a menos que se lo soliciten”. Luego, en 
el mismo correo electrónico preguntamos: ¿Existe alguna documentación que pueda compartirse con los delegados y 
miembros para ayudarlos a comprender mejor lo que está sucediendo con este nuevo enfoque de la encuesta de 
membresía? La respuesta fue “no hemos creado esto, pero podríamos”. Luego nos dijeron que habrá 2 fases de esta 
encuesta. En la primera fase, hacemos que la encuesta esté disponible en la aplicación Meeting Guide y en el sitio web, sin 
pedir ayuda para reclutar participantes. Esta fase nos permite ver de forma general quién selecciona la participación sin que 
nuestros servidores de confianza se lo indiquen. En la segunda fase, nos comunicamos con todos los miembros de la 
Conferencia (y presidentes de PI) a través de correo electrónico masivo, con un breve correo electrónico informativo 
sobre la Encuesta piloto de muestra de conveniencia y alentamos a los delegados y otros miembros de la conferencia a 
compartir el enlace a la versión del sitio web de la encuesta con otros miembros. Está bien, pero pensé que nos habían 
dicho que no teníamos información escrita para compartir sobre la encuesta, pero podríamos. Así que hoy voy a 
intentar con todas mis fuerzas no ser negativo sobre esto y simplemente sacar la información lo mejor que pueda con la 
información que tengo y eso es. Hay una encuesta en el sitio web aa.org y en la aplicación de guía de reuniones, consúltela. 
La encuesta solo estará  disponible hasta el 26 de noviembre y supuestamente mañana habrá algún tipo de envío masivo de 
correos electrónicos con más información sobre la encuesta, así que ya veremos. Lo último que compartiré es que nunca he 
estado más feliz o emocionado de ser parte de este comité de servicios generales como lo estoy ahora. Covid 19 fue un 
gran golpe en la cara y un revés para nuestra confraternidad. Ahora siento que hemos vuelto por completo a trabajar 
haciendo lo que hacemos mejor que nadie ni nada lo ha hecho: salvar las vidas de los alcohólicos. Definitivamente estoy 
tratando de no dar nada por sentado. Se nos ha dado el regalo más asombroso y hermoso: poder vivir dos vidas en una y 
ser excepcionalmente útiles para llevar el mensaje de esperanza a los alcohólicos que sufren. Ser liberado de la esclavitud 
del yo y poder ser feliz, gozoso y libre y recuperarse de un estado mental y corporal aparentemente desesperado. Cuanto 
más tiempo permanezco sobrio, más me doy cuenta del milagro que es estar aquí hoy. Qué milagro es que me haya 
convertido en miembro de esta comunidad y haya sido salvo como usted. Ahora que estamos aquí, siento que es mi 
responsabilidad asegurarme de que esté aquí para la próxima persona que entre por la puerta pesando 130 libras y con los 
ojos negros hundidos en la nuca. Y creo que aquí es exactamente donde podemos hacerlo. Mantener unida a nuestra 
confraternidad hacienda nuestra parte en la toma de decisiones que residen en la conciencia colectiva de toda nuestra 
confraternidad. Y la única manera posible es participando. Verse envuelto. Tener un RSG y estar completamente 
informado sobre las decisiones que se le pide a nuestra confraternidad que tome. ¿Eso significa que todos tenemos que 
estar de acuerdo sobre todo lo que vamos a hacer? No, se tomarán decisiones con las que no estemos de acuerdo. 
Entonces es cuando realmente podemos demostrar que confiamos y dependemos de la conciencia de grupo. Que no 
siempre tenemos razón sobre cuál es el mejor camino a seguir para AA, pero si confiamos y confiamos en nuestros sistemas 



de comités y nuestra conciencia de grupo tenemos la oportunidad de sobrevivir otros 100 años y estar aquí para el próximo 
alcohólico que sienta que No puedo seguir un día más. Quien no puede imaginar la vida con o sin alcohol y podemos salvar 
a esa persona y ver la luz encenderse para ella. En el área 42, la forma en que nos informamos sobre los temas de la 
agenda de la conferencia de servicios generales es a través de nuestros comités de conferencia de área. ¿En qué comité de 
la conferencia de área presta servicio actualmente? Si no tienes idea de lo que estoy hablando entonces te necesitamos 
desesperadamente. Necesitamos a todos en esta sala. Es un compromiso muy divertido, fácil y gratificante. Todo se hace de 
forma virtual. Serás parte de un comité que resumirá y presentará los puntos de la agenda a nuestra área. Tengo una hoja 
de inscripción aquí o puedes llamar o enviar un correo electrónico a nuestro delegado suplente Paul para participar. 
Eso significa ustedes también, todos mis amigos virtuales. Ves a Paul allí arriba. Envíale un chat y dile que quieres participar. 
¡Hazlo ahora! ¡Por favor! Realmente los necesitamos a todos. Quiero agradecerles a todos por estar aquí hoy y muchas 
gracias por su disposición a servir a Alcohólicos Anónimos. Muchas gracias a todos nuestros oficiales de área, presidentes 
de comités permanentes, RSG y especialmente quiero agradecer hoy a todos nuestros MCD. DCM es un puesto de servicio 
importante, difícil y que requiere mucho tiempo en nuestra área. Muchas gracias por todo su arduo trabajo para mantener 
a nuestros distritos en funcionamiento y a nuestros RSG informados. A partir del próximo año planeo comenzar a enviar 
más correos electrónicos informativos y si lo lees y dices que ya recibí esta información de mi MCD, entonces no te enojes, 
en lugar de eso, ve a tu MCD y diles muchas gracias por tu servicio. Tengo un desafío para todos ustedes, MCD, hoy. 
Nuestra próxima reunión de SAG es el 14 de enero. Quiero que usted y su distrito vayan a una reunión en su distrito sin un 
RSG y traigan una nueva persona aquí en enero. Quiero que les expliquen que toda la estructura de servicios de AA 
depende de ellos, que eso es lo importantes que son. Les deseo buena suerte y espero conocer a nuestros nuevos RSG en 
enero. Alcohólicos Anónimos me salvó la vida y los servicios generales se han convertido en una gran parte de mi programa 
de recuperación. Muchas gracias a todos por estar aquí hoy. ¡Muchas gracias por salvarme la vida! ¡Te quiero todo! 
 
DELEGADO ALTERNO/COORDINATOR DEL NAGSC: PAUL 
Hola, soy Paul, Delegado suplente del Área 42 del Panel 73 y Coordinador de NAGSC. Como Delegado Alterno uno de mis 
deberes para el Área es ayudar a formar los Comités de Conferencia de Área (ACC). Estos comités son para ayudar al Área a 
resumir los puntos de la agenda de la Conferencia de Servicios Generales. Hemos estado en un poco de calma, pero ahora 
es el momento de empezar a acelerar de nuevo para prepararse para los puntos del orden del día que debemos recibir a 
mediados de febrero. Si usted se ha inscrito y no ha sido contactado todavía no se preocupe usted debe oír de su 
coordinador de comité pronto. Además, como Presidenta del NAGSC estoy planeando una presentación en la reunión de 
diciembre del NAGSC sobre cómo resumir los puntos del orden del día y hacer las presentaciones para las reuniones de las 
mesas redondas. Esto fue una petición del cuerpo en la asamblea de Área de Primavera y debería ser útil para los miembros 
del ACC. Gracias por permitirme servir, Paul 
 
AREA CHAIRPERSON: LYLE 
Me llamo Lyle y soy alcohólico. Me alegro de verlos a todos. Hola SAGSC y visitantes. Solo queria hacerles saber que el hotel 
Mizpah y el hotel Bellvada estan bajo nueva administracion de nuevo, y han ofrecido un trato de tarifas de habitacion de 
Area, usando un codigo al reservar para aquellos de ustedes que quieran quedarse alli en cualquiera de esos dos hoteles. 
Utilice el código AREA 42 para reservar una tarifa reducida. Si ya ha reservado su habitación, llámeles y asegúrese de que le 
aplican la tarifa. Esos hoteles lo harán. Tienen plazas limitadas para las habitaciones reservadas. Yo reservé todas las que 
pude. La información está en el Boletín. Así que si no recuerdas la información ve al boletín y la verás allí. Otra parte es que 
hemos estado teniendo mas perros en el centro de convenciones. La dirección del centro de convenciones ha pedido que 
sólo entren animales certificados. Y según el sitio web del gobernador de Nevada, en virtud de la Ley de Discapacidades de 
EE.UU., eso significa animal de servicio se define como un perro que ha sido entrenado individualmente para trabajar o 
realizar tareas para las personas con discapacidad. Esto no incluye a los animales de apoyo emocional. Los animales de 
apoyo emocional no están certificados como animales de servicio. Por favor, no los traiga. Agradezco su cooperación y 
comprensión. Muchas gracias. 
 

REGIONAL FORUM CHAIR: RHONDA 
Hola a todos, mi nombre es Rhonda y soy alcohólica. Soy panel 69 delegado pasado y estoy ayudando con el Foro que viene 
a Las Vegas en 2024. Tengo dos hojas aquí. Finalmente hice una hoja de cálculo de todos los puestos que se necesitan para 
el Foro. Parece que son casi doscientas personas las que necesitamos. Es mucho. También necesitamos traducción y 
personas que ayuden a repartir el equipo de traducción y a traducir ese tipo de cosas. Así que voy a enviar esto. Si ya te has 
inscrito como voluntario en el foro, no tienes que volver a hacerlo. Tengo tus datos. En enero confirmaré los correos 



electrónicos y números de teléfono de todos y os pondré en las posiciones. Gracias. Si quieres apuntarte mi teléfono es xxx-
xxx-xxxx. Me mandas un mensaje con tu email y tendré tu número de teléfono y te añadiré a la lista. También si no sabes lo 
que es un foro ve a AA.org y mira en su página de Foro Internacional y creo que hay un par de videos muy buenos allí que te 
mostrarán lo que es un foro. 
 
ARCHIVISTA: RONNIE 
Hola, mi nombre es Ronnie Dillion y soy Alcohólico. Mi fecha de sobriedad es el 10 de diciembre de 1999. Actualmente 

estoy a su servicio como su SAGSC/Are 42 Archivista en mi tercer año de un mandato de cuatro años. El comité de archivos 

se reúne la mayoría de los sábados en la Oficina Central de 9 a 11 de la mañana. Si desea asistir a una reunión del comité, 

envíeme un mensaje de texto el viernes anterior para asegurarse de que estaré allí. Mi número es xxx-xxx-xxxx. Por favor 

envíame el mensaje antes de las 8PM. El mes pasado participé en el festival de servicio SAGSC que se celebró aquí en la 

Oficina Central. El Distrito 19 hizo un trabajo fantástico con la comida. Archivos ha estado comenzando un nuevo estante 

para NAGSC y SAGSC en la sala de archivos. Caroline comenzó un archivo para el material de Ruth J por fecha. Ruth J ha sido 

una prolífica colaboradora de nuestros Archivos durante varios años. También estoy creando un archivo para Julian R. que 

contribuyó a los archivos después de su fallecimiento. Marita nos dio muchos libros de la colección personal de Julian R. 

Hace poco hablé con Joel B., del comité Round Up, sobre nuestra exposición de Acción de Gracias. Por lo general, tenemos 

una buena asistencia y varias firmas en el libro de visitas, así que por favor visite nuestras mesas en el Round Up. Si desea 

contribuir con alguna historia de grupo, carpetas de MCD o carpetas de oficiales del área 42, por favor colóquelas en 

carpetas preferentemente con protectores de páginas disponibles en cualquier Office Depot, o incluso Target. Recibimos 

muchos simplemente metidos en una carpeta manila y eso es realmente lamentable. Hemos dedicado literalmente cientos 

de horas a archivar sus contribuciones. Los archivos son el intento de nuestra confraternidad de preservar nuestra historia y 

dar cuenta exacta de nuestro tiempo y nuestro principal propósito. Servir en la posición de Archivista ha sido la cosa más 

difícil que he hecho en AA. Me ha mantenido alejado de un taburete de bar y le ha dado a mi vida una razón para 

permanecer sobrio un día a la vez. Gracias por escucharme. 

 

REGISTRADORA: LISA  
Hola Lisa, alcohólica. Hola Zoomers. Soy vuestro Secretario. Vine temprano hoy para hablar al Distrito 1, ustedes oirán esto 
otra vez. Si tienes un nuevo RSG de grupo o formaste un nuevo grupo, tienes que registrarte con la Oficina Central y la OSG. 
Si te registraste con uno u otro no estas registrado con ambos. Si quieres estar en el Meeting App, te registras en la Oficina 
Central. Si quieres estar conectado con la OSG en Nueva York y conseguir las cosas de las que hablaba Jake, tienes que 
registrarte a través de mí en el Área 42. Hay formularios en línea. Hay formularios en línea. Si todavía no te has registrado, 
recomiendo que los nuevos RSGs, que se presentaron vengan a verme o vayan a la página web, hay una parte que dice 
Directrices y Formularios. Bajo formularios hay un formulario de Información de Nuevo Grupo. Lo que realmente necesito 
es el nombre de su grupo, su nombre e información y un correo electrónico y los conectaremos. Os conseguiremos todo 
eso. Tengo el trabajo más divertido porque cuando estoy en Tonopah, puedo ver entrar a todo el mundo. Me aprendo 
todos sus nombres y veo sus hermosas caras. MCDs si quieren saber las reuniones en su distrito, quien esta activo, quien 
esta inactivo. Puedo enviarles una lista por correo electrónico. Si me lo pedís hoy aquí, estupendo, pero es mejor que me lo 
enviéis por correo electrónico. Así cuando esté sentado frente a mi ordenador podré tenerlo todo listo. Eso es todo para mí. 
Gracias a nuestro equipo de aquí arriba. Todavía es un reto, somos nuevos en esto así que tened un poco de paciencia. 
 
COORDINADORA DE TECNOLOGÍA: PAM 
Me llamo Pam y soy alcohólica. Soy su Coordinadora Técnica en Entrenamiento del Area Sur, obviamente. Tambien soy RSG 
del Grupo Sobriedad Dominical y estamos en el Distrito 7. Este es mi primer informe oficial. En primer lugar, permítanme 
presentarles al Equipo Técnico del Área 42. Somos cuatro. Somos cuatro. Primero tenemos a Jeffrey, el es nuestro 
Coordinador Tecnico del Area 42. Probablemente lo vieron en el escenario en Tonopah. Junto a él estaba Ashley, nuestra 
Coordinadora Técnica Alterna del Área 42. Está Michelle, la coordinadora técnica del Área Norte. Y yo, Pam para el Área 
Sur. Lo que hacemos es apoyar a las Asambleas, NAGs y reuniones de SAGs en todo lo técnico. Es decir, ordenadores 
portátiles, micrófonos, proyectores, cámaras, altavoces y el funcionamiento de la plataforma virtual, que actualmente es 
zoom. También apoyamos talleres y cualquier otra cosa para la que nos tengan en mente. En la asamblea de otoño de 
2023, Jeffrey, por supuesto, genio cerebro de conectar todas estas cosas. 9 portátiles, 4 proyectores, 7 micrófonos, 5 



cámaras, kilómetros de cables, se ciñe al horario de ponentes y presentaciones que se van mostrando y también presta 
atención a quién levanta la mano en el zoom y hace que todo salga bien. También me gusta reconocer a los intérpretes, qué 
trabajo tienen. Es un trabajo muy duro y su único equipo son unos auriculares y nosotros los conectamos. Hace falta un 
pueblo. También tenemos a unos pequeños gremlin que corren de un lado a otro, se llaman sillas técnicas, levantan, suben 
escaleras, tiran de los cables... es una producción. También me gustaría dar las gracias al pueblo que me apoya. Stephanie 
es mi coordinadora oficial. Hoy está en un partido de la NFL. Por suerte DCM Sr. Clive B se ofreció a ayudarme hoy. James, 
no se a donde fuiste pero gracias a todos por juntarlo todo y muchas gracias por tu comprensión. 
 
TRANSLATION: TONY  
Mi nombre es Tony, y tengo el privilegio de servir como su Presidente de Área de Traducción e Interpretación. Nos 

reunimos en Zoom el tercer lunes de cada mes, a partir del mes pasado. Nos encargamos de traducir sus informes, entre 

otras cosas, al inglés y luego al español. De hecho, tenemos voluntarios que ni siquiera hablan español, traduciendo 

informes. Me siento profundamente honrado de que nos ayuden. Nuestro comité revisó nuestras Directrices para 

asegurarnos de que estamos sirviendo a la comunidad española, lo mejor que podemos. Revisaremos todos los cambios y 

los presentaremos a la Asamblea en la primavera, para su aprobación. Este es mi tercer año de  mi compromiso de 4 años y 

espero que para finales del próximo año, lo tenga correcto. Si cree que puede necesitar un compromiso, no dude en ver a 

Dina en la parte trasera de la sala. Como sabrás o no, también hacemos traducciones durante el montaje. Es posible que 

muchos de ustedes no sepan que las traducciones simultáneas son mucho más difíciles de lo que creen. Su 1 oración puede 

ser 2 oraciones en español, por lo que le pedimos que hable despacio para que podamos seguirle el ritmo. Esto es para que 

la comunidad española pueda recibir el mismo mensaje que usted. Por último, pero no menos importante, si se le pide que 

lea un informe, nos gustaría que el informe se enviara al secretario al menos 2 semanas antes de las reuniones de la 

asamblea, NAGSC o SAGSC. Necesitamos tiempo para traducir todos los informes. En amor y servicio. 
 

TESORERO DEL ÁREA 42 - JASON 

Hola, me llamo Jason y soy alcohólico. Dispongo de los siguientes informes:  

▪ Ingresos y Gastos al 31/10/2023 - Ver adjunto.  

▪ Balance de situación a 31/10/2023 - Ver adjunto.  

Situación de tesorería (a 31/10/2023)  

Ahorros $ 30,021.54 

Cuenta corriente $ 73,024.69 

Total Efectivo $ 103,046.23 

Para el periodo que finalizó el 31 de octubre de 2023, nuestros ingresos netos ascendieron a 31.097,57 $, mientras que los 

gastos totales para el periodo correspondiente alcanzaron los 91.467,37 $. Tengan la amabilidad de tomar nota de mi 

correo electrónico de servicio actualizado: xxxxxxxxxxx@gmail.com. Aunque se puede acceder a mí a través de este nuevo 

correo electrónico, recomiendo encarecidamente utilizar el correo electrónico oficial del Área, 

treasurer@nevadaarea42.org, para todas las comunicaciones. El uso de mi correo electrónico de Yahoo podría dar lugar a 

posibles descuidos. Su cooperación es muy apreciada. Las contribuciones voluntarias de Grupo pueden hacerse pagaderas a 

"Area 42" y enviarse por correo a: Area 42, PO Box 70171, Las Vegas, NV 89170-0171. Para solicitar un reembolso, envíe un 

correo electrónico a treasurer@nevadaarea42.org con los siguientes datos: su cargo/comité de servicio, una breve 

descripción de los gastos, los recibos, su dirección postal y el nombre del beneficiario del cheque. Si no está seguro de 

facilitar su dirección postal, le ruego que me lo comunique y buscaremos una alternativa. Es un placer para mí desempeñar 

este cargo y le agradezco su colaboración. 

 

WEBSERVANT: GLENN – Sin informe 
 

 

INFORMES DE LOS COORDINADORES DE LOS COMITES  
 



ACCESIBILIDADES: JOAN  
Hola, soy Joan, la presidenta de Accesibilidad para el Área Sur, supervisando nuestro creciente subcomité "Meetings to Go". 

Recientemente reclutamos a 19 nuevos voluntarios en el Festival de Servicio en la Oficina Central. Nuestra misión es llevar 

las reunions de AA a los que asisten a hogares de ancianos, hogares grupales y hospitales de rehabilitación. Si quieres unirte 

a nuestros voluntaries o conoces a alguien que necesite este servicio, comunícate conmigo en xxxxxxxxxx@gmail.com o 

después de nuestras reuniones. Para apoyar mejor a nuestras comunidades remotas, Diana M. y Heather L. han tomado 

medidas significativas. Diana ha establecido Fuertes conexiones con el Distrito 21 y el Intergrupo de Español, reclutando 

voluntarios bilingües y desarrollando un guión fonéticamente escrito en español para los voluntarios de la Oficina Central. 

También ha coordinado con el Intergrupo de Español de Las Vegas para incluir información de Meetings To Go en su sitio 

web. Heather ha compilado una página de recursos para ayudarnos a educarnos sobre la comunidad nativa americana en 

Nevada. Tenga en cuenta que el Comité de Literatura de los Fideicomisarios está buscando presentaciones de historias de 

miembros de AA indígenas y nativos americanos hasta el 31 de diciembre de 2023. Para obtener más detalles, envíeme un 

correo electrónico a la dirección anterior. ¿Interesado en participar en Accesibilidades? Nuestra próxima reunion se llevará 

a cabo el 27 de noviembre de 2023 a las 7 pm en Zoom. Utilice el ID de reunión: xxxx xxxx xxxx contraseña: xxxxxxxxx. 

Por favor, hágamelo saber si necesita algo más y gracias por su servicio. Joan Robinson (ella/ellos)Presidenta de 

Accesibilidades del Sur del Área 42, xxxxxxxxxx@gmail.com, xxx-xxx-xxxx 

 

CCP (COOPERACION CON LA COMUNIDAD PROFESIONAL): CHRIS (Informe leído por Amanda) 
CPC participó en el Festival de Servicio. Mucha gente pasó por nuestra mesa y mesa. mostró real Interés en aprender más 
sobre la historia y la historia. misión de CPC &amp; sobre los próximos eventos El PCC asiste. Siete personas se ofrecieron 
como voluntarias pero hasta ahora nadie ha respondido a nuestra divulgación después del festival. Los próximos eventos 
incluyen: CPC realizará una presentación informativa a la Guardia Nacional del Ejército de Nevada. Introducciones a A.A. 
&amperio; Al-Anon será formado por los respectivos miembros de las 2 confraternidades. A panel de 6 miembros de A.A., 
Asociación de Jóvenes de A.A. &amperio; Al-Anon compartirá sobre sus lucha contra el alcoholismo y el alcoholismo. 
superando los estigmas que impiden que muchos se recuperen. CPC participará en un taller virtual de AREA42 PI/CPC el 
domingo 19 de noviembre de 2023 de 3 p. m. a 5 p. m., hora del Pacífico. PI y Los presidentes de los comités del PCC del 
norte y del norte del país. sur de AREA42 compartirá y será miembro de The Clergy. Todos son bienvenidos para asistir. 
Zoom la información es la siguiente: ID de Zoom: xxx-xxx-xxxx Contraseña: xxxxxx CPC participará en el Roundup de este 
año en el Tropicana. Pase por nuestra mesa en Bill &amp; Bob&#39;s Café para saludar y visitar. Obtenga más información 
sobre CPC y cómo estamos difundiendo la palabra sobre Programa de A.A. para comunidades profesionales CPC 
representará a la OSG en la Preparación de la Coalición Nacional de Atención Médica de 2023 Conferencia, del 28 al 30 de 
noviembre. Todavía hay horarios disponibles para ayudar a difundir información sobre AUTOMÓVIL CLUB BRITÁNICO. a la 
comunidad sanitaria. Comuníquese con Chris H para obtener más información en: Sarea42.PI.CPC@gmail.com CPC realiza 
su reunión mensual virtualmente vía Zoom, el segundo lunes de cada mes a partir de 16:30 - 17:30. ¡Por favor únete a 
nosotros! ID de Zoom: xxx xxxx xxxx Código de acceso: xxxxx. Suyo en servicio, Chris H., Cordinador de CPC 
 
GRAPEVINE: HEATHER 
¡Feliz cumpleaños Grapevine! Ayudemos a celebrar el 80º aniversario de Grapevine compartiendo por qué le encanta esta 
publicación. Cuenta cómo te conmovió una historia. ¿Qué significa la vid para ti? Envíe algo, incluso algo breve, a 
aagrapevine.org/contribute. Vencimiento antes del 15 de diciembre. ¡El equipo de Grapevine ha estado ocupado!  
• 12 de agosto: coordinamos con el Distrito 5B para su taller de patrocinio y compartimos materiales y literatura. ¡Fue 
grandioso!  
• 8-10 de septiembre: ¡Nos encantó estar en la Asamblea del Área 42 en Tonopah con nuestros amigos de LaVina y la 
Oficina Central! ¡Vendimos más libros en este evento que en cualquier otro hasta ahora!  
• 8 de octubre: estuvimos en el picnic del Distrito 5B en Wayne Bunker Park desde el mediodía hasta las 3 p.m.  
• 22 de octubre: ¡Estábamos emocionados de ser parte del Festival de Servicio del Área 42! No ganamos el concurso de 
decoración de mesa, ¡pero nuestro tema de uvas fue bastante estelar! Y los juegos de trivia fueron divertidos incluso con un 
ambiente algo ruidoso y ajetreado  (realmente no puedo quejarme de que esté muy ocupado, ¡me alegro mucho de ver 
tantos  asistir!).  
¡Próximos Eventos!  

mailto:xxxxxxxxxx@gmail.com
mailto:Sarea42.PI.CPC@gmail.com


 • 23-26 de noviembre: ¡Resumen de Las Vegas! Grapevine tendrá mesas instaladas desde el jueves por la tarde hasta el 
domingo por la mañana en Bill and Bob's. Habrá una variedad de literatura y artículos especializados. Gran lugar para 
conseguir tus regalos navideños. También habrá un concurso de trivia (papel y lápiz) -para ganar un premio- el sábado por 
la tarde. ¡Y deja  tu párrafo o ensayo “Feliz cumpleaños Grapevine” (puedo enviarlo por ti) y obtén un número vintage de 
Grapevine gratis solo por participar!  
*MCD: estoy seguro de que muchas posiciones de Grapevine rotarán (o comenzarán). Comuníquese con nosotros si desea 
que asista a su reunión de negocios de diciembre o enero. Heather/yo estaré disponible para explicar lo que hace un 
representante de Grapevine, a nivel de distrito o grupo.  
*La nueva aplicación Grapevine estuvo disponible en septiembre de 2023. ¡ES IMPRESIONANTE! *Puedes encontrar 
excelentes podcasts (75+) visitando aagrapevine.org/podcast *¡Busque también la revista Grava en Instagram! **El Comité 
de Grapevine se reúne vía zoom el último martes de cada mes. Cualquiera que sea representante de Grapevine o esté 
interesado en participar o ser voluntario en una próxima mesa de Grapevine debe asistir. ID de reunión: xxx xxx xxxx  
Heather L. – xxx-xxx-xxxx, xxxxxxxxxxxx@gmail.com, ¡Este es un comité divertido!  
 
LA VIÑA: LEO 
Soy Leo y soy alcohólico. En primer lugar, quiero disculparme con la comisión, siempre llevo nuestro informe, pero nunca lo 
entregamos para que lo traduzcan. Cuando vinimos a prestar servicio, al Distrito 21, nos enteramos de que, por alguna 
razón, La Viña estaba allí, pero no con toda su fuerza. Hemos estado dedicando tiempo a ayudar a los grupos a entender la 
importancia de La Viña. En la forma en que estábamos informando, me doy cuenta de que me estaba informando a mí 
mismo sobre lo importante que es. Así es como he ido aprendiendo. Tenemos 18 grupos en el Distrito 21 y no todos tienen 
GSR activos. Yo diría que alrededor de los 17, no todos están allí a la vez. Ahora Mesquite tiene un nuevo grupo que salió y 
pidió ayuda. Estamos asumiendo que tendrán un GSR. Lo que hacemos durante la semana es ayudar y hacer equipo con el 
Distrito 21 visitando todos los grupos. Roy, el DCM, sale compartimos la importancia de nuestro servicio y luego La Viña 
tendrá participación y todos los miércoles cuando vayamos a los grupos, nos dejan hacer una rifa. A partir de ahí vamos 
recogiendo nuestra 7ª tradición. También estamos haciendo talleres. El 13 de octubre tuvimos uno en el Grupo Trabajando 
con Otros. De la que salimos con doce historias. Luego, en el mes de octubre, tuvimos nueve suscripciones a las 
suscripciones anuales de La Viña. Además, la Región Pacífico cuenta con un comité que trabaja con los Lineamientos de La 
Viña para el aniversario. Alternan las reuniones en torno a la región del Pacífico, California, Oregón, toda el área de la 
Región del Pacífico. El 21 estábamos en Bakersfield. Se les ocurrió la idea de tener todas las reuniones a partir del 13 de 
enero. Encontraron un lugar central, que es Nevada, para todos los demás estados como Arizona y sus alrededores. A partir 
de ahora, Las Vegas y Reno llevarán a cabo la reunión para las pautas del aniversario de La Viña. Eso es mucho aprendizaje 
allí. Los grupos siempre están dando oportunidades para realizar rifas. El 18 de octubre estuvimos en el grupo Transmisilo. 
Se nos ocurrieron 69 dólares. Suscripciones más literatura. Luego, el 1 de diciembre, vamos a tener nuestro próximo taller, 
un taller de escritura en Grupo Phoenix a las 9 p.m. Siempre traemos comida. Luego, ayer parte del comité se desplazó a 
Salt Lake Utah, para seleccionar el emblema y el logo del 28º Aniversario, que se celebrará en Salt Lake City Utah el 
próximo año. En algún momento de julio. Un área a la que se le ocurrió el logotipo fue del Área 06 de San José, California. 
Eso es todo. Todas estas actividades no son solo mías. Tenemos un comité, y tenemos todos los grupos que nos apoyan. Es 
una experiencia de aprendizaje totalmente nueva y ahora con ustedes en el Área, es como un bono, tres veces 
aprendiendo y estoy muy, muy agradecido por toda su ayuda. Gracias. 
 
IP INFORMACIÓN PÚBLICA: DEBORAH 
Mi nombre es Deborah, soy alcohólica y su presidenta de información pública. El administrador de la biblioteca de Clark Co. 

me informó que sus bibliotecas tienen literatura, incluida la Libro Grande, 12 y 12 12, en copias impresas y en formato 

digital. Actualmente estoy trabajando en rellenar los estantes de literatura en Crossroads of Southern Nevada, Las Vegas. 

Rescue Mission, el Centro de Participación Comunitaria de West Care y su grupo de Mujeres y Amigos. Niños Instalaciones. 

Queremos asegurarnos de que aquellos que quieran encontrar AA puedan hacerlo. El PI &amp; El Grupo de Trabajo del CPC 

en East Bay se reúne mensualmente a través de Zoom. Este es otro recurso para que nuestros comités interactúen con PI 

&amp; Miembros del PCC en Estados Unidos y otros países. Segundo sábado del mes, de 9 a 10 a. m., Zoom ID: 

xxx xxx xxxx PW: xxx Para información adicional contacte: picpceastbay@gmail.com 

 
ENLACES DE LOS COMITES 

mailto:xxxxxxxxxxxx@gmail.com


 
HOSPITALES E INSTITUCIONES: ANDREW 
Me llamo Andrew y soy alcohólico. Seré breve. H&I va bien. Seguimos recibiendo contribuciones constantes. Gracias a 
todos los que contribuyen a la lata rosa. Nos permite llevar el mensaje a aquellos que no pueden asistir a una reunión de 
AA. Estamos tratando activamente de llegar a nuevas instalaciones e instituciones que no tienen paneles de HeI. Tambien 
tenemos una nueva pagina web que permitira a nuestros coordinadores de instituciones ordenar literatura antes de 
nuestra reunion de negocios mensual lo cual ayudara a las limitaciones de tiempo para la reunion de despues. Va a ser una 
cosa impresionante. También facilitará nuestro inventario y nuestra contabilidad. Tan pronto como tenga todos los detalles 
enviaré a todos la información para el sitio web. Tenemos una reunión de negocios mensual a las 6pm, cada tercer martes 
del mes en la Oficina Central. Todos son bienvenidos. También tenemos una orientación para las personas nuevas en HeI 
que quieran llevar el mensaje, a las 5 de la tarde, antes de la reunión de trabajo. Cualquier persona interesada en HeI, estoy 
disponible en cualquier momento para más información. Gracias a todos   
 
ENLACE INTERGRUPAL DE LAS VEGAS: AMANDA  
Oficina Central 
· Por favor, ayúdenos a mantener actualizado el calendario de reuniones. Póngase en contacto con Judy en la Oficina 
Central para cualquier cambio en la hora/lugar de su reunión o si tiene una nueva reunión que deba agregarse al horario. 
www.lvcentraloffice.org. 
· Actualmente, hay turnos abiertos de línea directa disponibles en la oficina. Póngase en contacto con Judy P. para conocer 
los días y franjas horarias específicos. 
· Si está planeando tener un evento o taller relacionado con AA o necesita un nuevo hogar para su reunión de AA, 
comuníquese con la Oficina Central. El alquiler de la sala de reuniones es del 40% de la 7ª Tradición recogida. 
· Continúe enviando los folletos de sus próximos eventos a la Oficina Central. Correo electrónico: 
xxxxxx@LVCentralOffice.org o al número de oficina 702-780-4293. 
· Línea directa: La línea directa está buscando activamente voluntarios. Comuníquese con centralofficehotline@gmail.com o 
llame a la línea directa al 702-598-1888 si desea ser útil. 
· Baile de Gratitud: El 48º Baile Anual de Gratitud, que se llevó a cabo el 7 de octubre en Palace Station, ¡fue un éxito con 
entradas agotadas! Se celebró la sobriedad y la recuperación, ¡y todos pasaron un buen rato! 
· Festival de Servicio: ¡El regreso del Festival de Servicio fue un éxito! Se llevó a cabo el domingo 22 de octubre en la Oficina 
Central. Tuvimos una excelente representación de casi todos los distritos de nuestra zona sur. ¡Incluso el Distrito 19 
participó a través de Zoom! Escuchamos a grandes oradores, el Distrito 19 cocinó comida increíble y el Distrito 7 ganó el 
concurso de decoración de mesas. Un gran agradecimiento a Grapevine por proporcionar trivialidades divertidas y LVYPAA 
por una obra fascinante y cómica. UN AGRADECIMIENTO GIGANTESCO a todos los que participaron para que este evento 
fuera un éxito. Creo que este evento es vital para correr la voz y la diversión que el servicio tiene para ofrecer. El servicio 
realmente ha cambiado las reglas del juego para mi propia recuperación, ¡y espero compartirlo con la gente nuevamente el 
próximo año! 
Junta Directiva: Las reuniones bimensuales de la Junta Directiva han continuado regularmente sin nada nuevo que 
informar. Los datos financieros están disponibles a pedido. 
Próximas fechas y eventos: 
REUNIÓN INTERGRUPAL 
Las reuniones intergrupales se llevan a cabo el 2º lunes de cada mes en la Oficina Central a las 6 pm. La próxima reunión es 
el 13 de noviembre de 2023. 
2024 PRAASA - SAN FRANCISCO 
La próxima Asamblea de Servicio de Alcohólicos Anónimos de la Región del Pacífico (PRAASA, por sus siglas en inglés) se 
llevará a cabo del 1 al 3 de marzo de 2024 en San Francisco. Echa un vistazo a https://praasa.org/ para obtener más 
información. 
MONTAJE DE LA ZONA DE MUELLES 
La próxima Asamblea de Área de Primavera se llevará a cabo del 5 al 7 de abril de 2024 en Tonopah, NV. 
FORO DE LA REGIÓN DEL PACÍFICO DE AA 2024 
El próximo Foro Regional de AA del Pacífico se llevará a cabo en Las Vegas en el Westgate Resort del 12 al 14 de julio de 
2024. La inscripción es gratuita y se actualizará con información adicional en 
https://www.aa.org/regional-and-local-forums 
CONVENCIÓN INTERNACIONAL DE AA 2025 



Cada 5 años se lleva a cabo la Convención Internacional, y la próxima será en Vancouver, BC, Canadá, del 2 al 6 de julio de 
2025. Consulte https://www.aa.org/international-convention para obtener más información. 
Para obtener más información sobre este informe, puede enviar un correo electrónico a Amanda a 
sagscintergroupliaison@nevadaarea42.org. 

 
LVYPAA: MIKE 
Me llamo Mike y soy alcohólico. Saludo a los miembros del Area Sur. LVYPAA, los Jóvenes de Las Vegas en Alcohólicos 
Anónimos ha estado trabajando duro en el servicio desde la asamblea de otoño. El 23 de Septiembre tuvimos el evento 
Desayuno Antes que Personalidades en el Club Triangle. Nuestro evento contó con una scumptous todo lo que puedas 
comer el desayuno cortesía de nuestro propio Courtney J. Después de lo cual se celebró un poderoso panel de tres 
oradores se centra en el servicio y la experiencia. El 1 de octubre celebramos nuestras elecciones anuales, en las que se 
cubrieron los puestos del comité directivo y muchos otros. El 22 de octubre, cinco miembros de nuestro comité asistieron 
al Festival de Servicio en la Oficina Central y representaron una animada obra de teatro sobre conceptos. El 28 de octubre 
celebramos nuestra popular búsqueda del tesoro anual en el mundialmente famoso club TIE. Las festividades de este año 
comenzaron con una cuenta regresiva de sobriedad de YPAA, seguida de una reunión de oradores, comida a la parrilla, una 
búsqueda del tesoro por la calle Fremont, un Truck or Treat, un jurado de los botines de los concursantes, una rifa 50-50, 
un concurso de disfraces y una fiesta de baile. El acto fue organizado conjuntamente por el Distrito 15 y los comités 
anfitriones de YPAA y WAYPAA de Nevada, Arizona, Utah y California. Los asistentes llegaron desde Austin, Texas. Todo el 
dinero de nuestra parte de los ingresos fue a beneficio de la 3 ª Conferencia de Área de Nevada de Jóvenes en Alcohólicos 
Anónimos comité anfitrión en Elko, Nevada. Esperamos trabajar con el Distrito 15 de nuevo en el futuro. El 5 de octubre en 
nuestra reunión mensual del comité votamos para co-anfitrión y proporcionar un orador para NACYPAA 3 anfitriones del 
comité de intercambio de regalos elefante blanco en Elco que se celebrará el 16 de diciembre. Actualmente estamos 
trabajando en un evento aún por determinar para diciembre. Parece que va a ser un evento de bingo probablemente el 23 
de diciembre. Más detalles al respecto cuando estén disponibles. Nuestro compromiso de un año para proporcionar un 
panel mensual de H&I a Las Vegas Rescue Mission se completará en diciembre. Además, tenemos la intención de traer el 
trofeo del torneo de kickball Yuma YPAA de vuelta a Las Vegas desde San Diego el 6 de enero del próximo año. LVYPAA se 
reúne cada primer domingo del mes a la 1:30 pm aquí en la Oficina Central. Ven y únete a nosotros, las posiciones están 
abiertas. Todos son bienvenidos. Eso es todo para mi informe. Si quieres mi número de teléfono es xxx-xxx-xxxx. Gracias 
por permitirme servirles. 
 
 
INFORMES DE MCDs: 
 
DISTRITO 1: LOU  
Hola, me llamo Lou y soy Alcohólico. Tengo el privilegio de servir como MCD del Distrito Uno. Nuestro distrito consiste en 
grupos en Las Vegas, Henderson, Boulder City y Searchlight. En el Distrito 1 hay 111 grupos inscritos en la Junta de Servicios 
Generales. Asi que aunque tenemos buena participacion, hay espacio para mejorar. Christine uno de nuestros RSG's ha 
estado visitando reuniones para animar a más grupos a participar. Nuestro picnic anual de compañerismo se llevo a cabo el 
14 de octubre en Boulder City. Hubo una gran asistencia con voluntarios increíbles que ayudaron a que fuera un éxito. Dick 
H., el fundador del Grupo Searchlight y ex delegado fue nuestro orador. ¡La cuenta regresiva de sobriedad totalizo mas de 
1200 años! La ganadora de nuestra rifa 50/50 estaba celebrando 7 años de sobriedad ese día. Ella fue la recipiente del Libro 
Grande del Recien Llegado en el picnic hace exactamente 7 años. Yay, otra victoria para AA. Conoci al MCD que organizo el 
primer picnic en 1998, asi que este fue el 25 anual. El Distrito llevara a cabo otro taller aqui mismo en la Oficina Central el 
10 de Diciembre. Hay volantes en la mesa... por favor tomen uno. Lo estamos llamando un GSR Roundup. Cualquier 
persona interesada en ser un mejor RSG o convertirse en uno, o si ni siquiera está seguro de lo que es un RSG obtendrá 
respuestas de nuestro panel impresionante de Jake, Libby y Dano. Y lo más importante, se servirá comida. Gracias por 
permitirme ser de servicio. 
 
DISTRITO 3: SHANE 
Hola a todos, Shane Alcoholic, soy el MCD del Distrito 3. Realmente disfrutamos el festival de servicio. Fue divertido ver 
todas las mesas e interactuar con personas que ya están en servicio y conocer a personas que buscan involucrarse en el 
servicio. Todavía tenemos nuestra reunión de distrito el primer domingo de cada dos meses, el domingo antes de las 



reuniones de SAGSC. Nos reunimos el pasado domingo 5 y discutimos nuestro proximo alcance a los grupos en nuestro 
Distrito; que van desde Las Vegas hasta Pioche, Alamo, y Mesquite. Tambien tenemos un nuevo RSG Alterno para el grupo 
de Compartiendo y Cuidando, Eric. Muchas Gracias. 
 
DISTRITO 5B: SAMANTHA 
Buenas tardes, mi nombre es Samantha, soy la MCD del distrito 5B y soy alcohólica!! Nuestro distrito todavía está 
trabajando para asistir a todas las reuniones dentro de nuestro distrito y ha dividido los clubes entre los miembros activos 
del Distrito 5B. En Agosto tuvimos nuestro taller trimestral que contó con patrocinio y tuvimos una gran participación. El 8 
de Octubre tuvimos nuestro picnic anual, que también fue una gran participación, gracias a todos los que ayudaron con la 
comida y se ofrecieron como voluntarios en el picnic, y un agradecimiento especial a Betty S. por dar un paso adelante y 
presidir el adhoc para el picnic. Nuestra reunión mensual de distrito se lleva a cabo el 2º sábado del mes, KCB 5717 W 
Alexander Rd a la 1:15 p.m. Si tiene alguna pregunta o necesita alguna información, comuníquese conmigo, mi número es 
xxx-xxx-xxxx. Muchas gracias por dejarme servir. Samantha G., Distrito 5b DCM, xxx-xxx-xxxx, xxxxxxxxxxx@gmail.com 
 
DISTRITO 7: TAYTAY (Informe leído por John L.) 
Buenas tardes, me llamo TayTay y soy alcohólica. Siento no haber podido asistir hoy. Tuve una pequeña emergencia pero 
pude encontrar a la mejor persona para hablar por mi. Soy vuestro MCD del Distrito 7. Con el primer año de este mandato 
llegando a su fin, estoy super emocionada de ver lo que nos trae el año que viene. Participamos en el Festival de Servicio, 
que fue muy divertido. Nuestro Distrito también ganó el concurso de decoración, lo que fue aún más divertido. Estoy 
deseando que llegue el año que viene para defender nuestro título. Espero con ansias PRAASA en San Francisco el próximo 
año y la Asamblea de Primavera en Tonopah. Nuestro webservant , Theresa, ha estado trabajando duro manteniendo 
nuestro nuevo y mejorado sitio web actualizado y ha estado haciendo un trabajo increíble. Compruébelo usted mismo y 
háganos saber lo que piensa. Tenemos un comité ad hoc trabajando en nuestros estatutos. Necesitaban una actualización 
después de la pandemia. Ha sido una experiencia realmente buena. Y ahora todos los conocemos muy bien. Realmente no 
tengo mucho que informar. Este año está llegando a su fin, pero aprecio este comité y me gustaría haber podido estar allí 
hoy. Gracias por representar tan bien a nuestra Área. Gracias por dejarme ser de servicio. 
 
DISTRITO 9: JOANNE (Informe leído por Jacob) 
¡Hola! Me llamo Jake y soy alcohólico. Estoy sustituyendo a Joanne en el Distrito 9. Nuestro distrito se está acercando a 
otros grupos y distritos para tratar de conseguir más participación. Tuvimos una muy buena participación el mes pasado. 
Tuvimos alrededor de ocho o nueve personas en nuestra reunión de Distrito que es inaudito, es impresionante. Estamos 
planeando un taller / barbacoa a principios de primavera. Si alguien tiene alguna idea al respecto, por favor, póngase en 
contacto con nosotros. Nos vendría muy bien el apoyo. Aparte de eso, eso es todo. Nada del otro mundo. 
 
DISTRITO 11: Sin Informe 
 
DISTRITO 13: BRUCE (Informe leído por Dina) 
Soy alcohólico y soy el RSG de Back to Basics. Estamos construyendo el Distrito 13. Tenemos un nuevo MCD, Bruce y el 
Alterno es Matt. Ellos tienen sus razones por las que no estan aqui. Nos reunimos el tercer domingo en el Club Triangle. 
Nos reunimos a las 3pm. Hemos tenido mucha buena participacion. Vamos a trabajar en talleres y como ayudar a estos 
grupos que no tienen RSGs. Hay algunos grupos que no quieren tener RSGs. Eso es lo que estamos tratando de hacer, llegar 
a los grupos. Esperemos que la proxima vez esten aqui. Voy a ser breve y voy a traducirlo, ahora. 
 
DISTRITO 15:  LORA 
Hola Area 42 AA familia...mucho, mucho amor...racimos enteros. Tonapah fue gratificante como de costumbre ... Pude 
divertirme con nuestros RSG's de Distrito. Creo que un total de 6 o 7 asistieron...fue estupendo. El Distrito 15 sera el 
anfitrion de la proxima asamblea y como no estoy seguro de todo lo que se espera espero ver si podemos encontrar otro 
distrito para ayudar. El Distrito 15 lo esta haciendo bien. La reunión de negocios del distrito estuvo bien atendida. Gracias a 
John MCD Coordinador por tomar su tiempo de su día para asistir a nuestra reunión de negocios. fue apreciado. También el 
evento de Servicio en la Oficina Central fue muy agradable. Nos divertimos decorando nuestra mesa y disfrutamos del 
evento. Gracias a todos los que pusieron en su trabajo duro para tener el evento. Fue divertido ver toda la decoración de las 
otras mesas. Los oradores fueron increíbles. Tuvimos nuestro evento de Halloween mezclado con LVYPAA'S Scavenger Hunt 
Evento. Bien asistido y tenía un tiempo fabuloso con el baile, concurso de disfraces, Trunk or Treat y mucho más. Tuvimos 



AAMembers de 30 años + a 4 días de asistir. Muchos recién llegados asistieron también pudo mostrarles que nos 
DIVERTIMOS en la recuperación. No somos un lote Glum. Los que no asistieron se lo perdieron. Nos encantaria contar con 
su apoyo y mostrar unidad. El Distrito 15 esta organizando un Alkathon desde el Mediodia {12p.m.} de Nochebuena hasta el 
Mediodia {12p.m.} del Dia de Navidad, Pot luck y comida que ha sido donada sera proporcionada. Necesito algunos 
oradores para este evento así que estoy en la búsqueda. Tambien otro Alkathon la víspera de Año Nuevo Mediodía {12p.m.} 
tiempo al Día de Año Nuevo Mediodía {12 p.m.} tiempo. Estaremos de nuevo buscando algunos oradores. Flyer's están 
disponibles esperanzadamente por esta reunión del área hoy. Agradecido por mi vida hasta hoy y amo los Servicios 
Generales. Paz, Amor y Felicidad. 
 
DISTRITO 17: LYNN 
La temporada ya ha llegado. Lo que nos espera en el futuro son las fiestas. Tenemos que recordar este año lo más 
importante de las fiestas, porque sin esto no tendríamos sobriedad y con esto puedo afrontar cualquier fiesta sea la que 
sea. En fin, ahora que me estoy descojonando. También vamos a hacer un alcotón desde el día de Navidad al mediodía 
hasta el día siguiente de Navidad, al mediodía. También el día de Nochevieja y el día de Año Nuevo, de mediodía a 
mediodía. Eso es básicamente todo lo que tengo. Con esto sólo quiero desearos unas felices fiestas y nos vemos el año que 
viene si no os veo en alguna reunión. 
 
DISTRITO 19: ANNE 
Hola, desde el Distrito 19. Bienvenidos a todos los que son nuevos en Servicios Generales. Me gustaría informar que 
tenemos a los tres RSG del grupo presentes junto con nuestros representantes del Intergrupo y otro invitado especial 
que tiene curiosidad por los servicios generales. En general, estamos haciendo todo lo posible para mantener nuestra 
propia identidad, participar en las actividades del Área 42 y SAGSC en línea y en persona cuando sea posible. Nos 
enfrentamos a muchos desafíos aquí, ya que muchas personas de nuestra confraternidad no se dan cuenta de que AA es 
más que reuniones individuales. Estamos trabajando diligentemente en eso y siempre podemos contar con su apoyo 
y orientación. Gracias por la oportunidad de tener una mesa preparada en el Festival de Servicio de este año. Todas las 
imágenes en el stand y los juguetes, etc. representaban piezas del Distrito 19. Y para que conste, ningún alce resultó 
dañado en la recolección de la mitad del estante que estaba sobre nuestra mesa. Caen de dinero cada año de 
forma natural. No estoy seguro de si todos ustedes lo sabían o no, pero nosotros éramos el código QR desde el principio. 
Nuestra experiencia fue ver la sala como si fuera un programa de televisión. Esperamos ese futuro. Gracias a Greg, Judy y 
Jake por sus maravillosas charlas. Realmente disfrutamos sus charlas. Espero que todos los asistentes hayan tenido la 
oportunidad de pasar por nuestra mesa para tomar algunos folletos en español e inglés para el taller del 9 de diciembre y el 
CampNic del 19 al 21 de julio. La inscripción está abierta. Si desea conocer más sobre el Distrito 19, tenemos un sitio web: 
elyaa.org. Gracias por mi vida, Ana 
 
DISTRITO 21: ROY  
Roy, MCD alcohólico del Distrito 21. No tengo un informe pero tengo una pregunta. Estamos trabajando con las Guias del 
Distrito 21 y quiero saber si alguien aqui en el Area 42 sabe o tiene informacion de la fecha cuando el Distrito 21 abrio. 
Gracias. 
ASUNTOS ANTERIORES 
 
ACTUALIZACION DEL COMITE DE INVENTARIO AD HOC DE AREA - LIBBY 
Libby, alcohólica. No preparé un informe. La fase 1 del inventario de área se ha completado. Hicimos el inventario en la 
última asamblea de área. Los resultados se publicaron en el Boletín del Área, que salió hace unas semanas. Mi parte con 
ella ya está hecha y los que estuvimos trabajando en ella hemos terminado. Aquellos que conocen a Jonelle, ella va a 
trabajar en la Fase 2, que es tomar esos resultados y ver si hay alguna acción que deba tomarse a partir de ellos. Sospecho 
que la próxima vez que escuche de ella será en la próxima asamblea. Eso es todo. Gracias. 

 
COMITE AD HOC DEL SITIO WEB DEL AREA – LOU 
Buenas tardes, me llamo Lou y soy alcohólico. En la Asamblea de Área de septiembre, hice una presentación de lo que 
podría ser el nuevo sitio web del Área 42. Se recibieron comentarios abrumadoramente positivos y el comité siguió 
adelante con la actualización. Recibimos una abrumadora respuesta positiva y el comité siguió adelante con la 
actualización. Se hizo la sugerencia de cambiar el color del tema por el azul, que estudiamos y decidimos seguir adelante. En 



aquel momento, dije que la nueva web estaría terminada en enero, pero nos hemos adelantado. Un toque al interruptor y 
estará en funcionamiento. Sólo es cuestión de familiarizar a nuestro empleado con el backend para que pueda añadir 
documentos, eventos y cualquier otra tarea necesaria. Una adición que estamos planeando implementar es la capacidad de 
procesar el registro de la Asamblea de Área directamente en el sitio web, eliminando así la necesidad de Eventbrite. Otras 
dos mejoras, la aceptación de contribuciones en línea y la adición de páginas de aterrizaje para los comités permanentes 
que pensamos que requieren cambios en las Directrices para que pasen por el proceso necesario para hacerlas realidad. 
Gracias por permitirme ser de utilidad. 
 
COMITE AD HOC DE DIRECTRICES SAGSC – SOFIE  
Buenas tardes. Me llamo Sophie. Soy alcohólica y les sirvo como ex delegada del Panel 63 del Área 42. También les sirvo 
como presidenta de este comité ad hoc de Actualización de las Directrices del SAGSC. También les sirvo como presidenta de 
este comité ad hoc de Actualización de las Directrices del SAGSC. En primer lugar, ¿qué son las directrices? Una definición 
es "información destinada a aconsejar a las personas sobre cómo debe hacerse algo". Otra es "una declaración u otra 
indicación de política o procedimiento mediante la cual determinar un curso de acción". Espero que os sea útil a los que 
sois nuevos en los servicios generales del Área 42. En junio de este año Caroline J., vuestra Presidenta del SAGSC, formó un 
comité ad hoc de cinco personas formado por Lou. P., Diana M., Libby G., Don D. y yo. Se nos pidió que actualizáramos las 
directrices del SAGSC. También se nos pidió que identificáramos y abordáramos las incoherencias y lagunas entre las 
directrices del SAGSC y el NAGSC y las directrices del SAGSC y del Área. Nuestro proyecto incluía organizar las directrices del 
SAGSC de forma más lógica y suprimir toda mención a la financiación, puesto que ya no tenemos una tesorería del SAGSC. 
Basándonos en nuestra revisión de las directrices del NAGSC y del Área, también desarrollamos las categorías actuales de 
los miembros con derecho a voto, los deberes de los servidores de confianza y los comités permanentes. El trabajo de un 
comité ad hoc consiste en hacer recomendaciones basadas en sus conclusiones. El documento en papel de color es la 
recomendación del comité.  
Para introducir cambios en las directrices de la SAGSC es necesario realizar dos lecturas de la propuesta. Ésta es la primera 
lectura. Para facilitar la lectura, se le ha entregado la versión actual en papel blanco y la versión propuesta en papel de 
color. No se trata de la habitual primera lectura línea por línea "añadidos en negrita y tachados en rojo". Esperamos que 
haya tenido tiempo de revisar las directrices actuales de la SAGSC para que la versión propuesta tenga más sentido. Si no 
han tenido tiempo, tómense un momento antes de la segunda lectura para comparar los dos documentos. Lou P. leerá la 
recomendación del comité: las "nuevas" directrices. Las preguntas que se formulen en esta primera lectura sólo servirán 
para aclarar dudas. La discusión del documento será en la segunda lectura en la reunión del SAGSC de enero de 2024. 
Gracias Lou, Diana, Libby y Don por meses de trabajo persistente, meticuloso y paciente en nombre del Área 42 Sur. Gracias 
por permitirnos estar al servicio. Aquí está Lou. (Las Directrices del SAGSC - Primera Lectura se encuentran al final de este 
documento). 
 
Preguntas / Comentarios CLARIFICADORES: 
- Coordinador MCD - 
o No coincide con las Directrices de Área para la descripción del puesto  
o Pregunta sobre la financiación  
- Quién nombrará dentro del comité si no hay miembros del comité  
- Necesidad de enmendar a Unanimidad Sustancial en lugar de mayoría simple cuando se aprueben enmiendas a las 
Directrices.  
- Pregunta sobre bi-lingual - no esta claro cual era la pregunta - Sophie sigue con Dina. 
- Comité de la Conferencia de Área - no forma parte oficialmente de las actividades del área  
- El presidente nombra al presidente de traducción - No está claro de qué se trata - Sophie lo consultará con Tony. 
- Los enlaces no dicen no financiado  
- Tabla de Contenidos  
- Confusión en la página 3 Sección 2.a.ii - ya que esto fue tomado directamente de las Directrices de Área y no es necesario 
en las directrices SAGAC porque las reuniones se aclaran en la Sección 2.a.iii  
- Miembros votantes tiene un error de ortografía Página 4 Sección 3.j - debe ser suplente no suplente 
 
 
 



Inventario de SAGSC: LESLIE 

Mi nombre es Leslie y soy alcohólica. En nuestra última reunión del SAGSC, el organismo decidió hacer un inventario del 
SAGSC. Nuestra presidenta del SAGSC, Caroline, me nombró presidenta del Comité Ad Hoc de Inventario. Constará de 3 
DCM y recientemente hemos agregado un miembro bilingüe (inglés / español) de AA en el comité, con un total de 5. 
Nuestra primera reunión en línea fue el 27 de agosto en la que discutimos formas de recopilar preguntas sobre el inventario 
de la Comunidad. Le pedimos a la Secretaria de SAGSC, Libby, que enviara un correo electrónico a todos los DCM del Área 
Sur. Queremos que los MCD pidan a sus GSR y, en última instancia, a sus Grupos que envíen preguntas sobre el inventario a 
través de sus GSR a nuestro Comité por correo electrónico. Dimos un plazo de 30 días para recibir respuestas. 
Desafortunadamente, no se enviaron respuestas. Nuestro segundo intento de recibir preguntas fue colocar una canasta en 
el Festival de Servicio para que los asistentes pudieran enviar preguntas de forma anónima. Este enfoque fue exitoso, 
recibimos 12 preguntas. Y también hemos recibido 2 preguntas por correo electrónico. Hoy la canasta está aquí por última 
vez para que los miembros envíen preguntas al comité o puede enviar un correo electrónico al Secretario del Comité a: 
xxxxxxxxxxxxx@GMAIL.COM Envíe sus preguntas por correo electrónico antes del 24 de noviembre, porque tendremos 
nuestra reunión del Comité ese fin de semana. 

 

 
NUEVOS ASUNTOS 
Sin Informe 

 
Celebrando 273 años de sobriedad cumplidos desde la última reunión. 

 
GRACIAS DISTRITO 21 POR ORGANIZAR…. El próximo anfitrión será el Distrito 1. 
 

CIERRE LA SESIÓN CON LA DECLARACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
 
FECHAS DE SAGSC: 
En persona en la Oficina Central de Las Vegas, 1515 E. Tropicana, Suite 710, Las Vegas, NV 89119 
ID de zoom: 876 2363 7945 Código de acceso: sagsc 
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1. PROPÓSITO 

a. El propósito del Comité de Servicios Generales del Área Sur 42 (SAGSC, por sus siglas en inglés) es ayudar a 
llevar a cabo el propósito principal de Alcohólicos Anónimos y ayudar a facilitar el trabajo de Servicios 
Generales en el Área Sur 42 proporcionando: 

i. Un foro para que los Grupos y Distritos compartan su experiencia, fortaleza y esperanza a través del 
servicio entre sí. 

ii. Información del Comité del Área 42, la Oficina de Servicios Generales (OSG), AA Grapevine/La Viña, 
AAWS y la Junta de Servicios Generales (JSG), a todos los grupos del Área Sur 42 a través de sus 
Representantes de Servicios Generales (RSG), 

iii. Cualquier otra asistencia que necesiten los Servicios Generales del Area Sur 42. 
b. Las presentes guias deben utilizarse conjuntamente con: 

i. El Manual de Servicio de AA, 
ii. Los Doce Conceptos para el Servicio Mundial, 
iii. Las Guias del Comité de Servicios Generales del Área 42, 
iv. En ausencia de una referencia específica en estas guias o de una acción directa de asamblea o SAGSC, 

se debe hacer referencia a la última edición del Manual de Servicio de AA. 
 

2. REUNIONES DEL SAGSC 
a. Reuniones generales del SAGSC: 

a. El Coordinador de SAGSC es responsable de organizar y llevar a cabo las reuniones generales    del 
SAGSC. 
b. Ocurrir al menos tres (3) veces al año o según sea necesario (según las Guias del Área). 
c. Por lo general, se celebran el segundo Domingo a las 1:15 horas de los siguientes meses: 

1. Enero 
2. Mayo (excepción: 3º domingo), 
3. Julio 
4. Noviembre 
5. Las fechas alternativas serán decididas de antemano por la conciencia del grupo. 

d. El lugar será decidido y arreglado por el Coordinador de SAGSC. 
e. El Coordinador organiza los horarios de las reuniones para lo siguiente: 

1. El formador de RSG, 



2. El coordinador de MCD. 
b. Reuniones de la Mesa Redonda Previa a la Conferencia: 

a. Se celebrarán antes de la Asamblea Pre-Conferencia de Primavera para revisar los puntos del orden 
del día de la Conferencia de Servicios Generales. 
b. La fecha y la hora serán determinadas conjuntamente por el Oficial del área correspondiente y el 
Coordinador del SAGSC. 
c. El lugar será decidido y arreglado por el Coordinador del SAGSC. 
d. La reunión de la Mesa Redonda Previa a la Conferencia es una actividad del Área y no se llevarán a 
cabo asuntos de SAGSC. 

 
3. MIEMBROS CON DERECHO A VOTO 

a. Los siguientes serán miembros de pleno derecho con derecho a voto con un voto cada uno en el Comité 
de Servicios Generales del Área Sur (SAGSC): 

i. Delegado del Área o Delegado Suplente del Área, 
ii. Coordinador de Área o Coordinador Suplente del Área (y Coordinador electo del SAGSC, si 

corresponde), 
iii. Tesorero de Área o Tesorero del Área Suplente, 
iv. Secretario de Área o Secretario Suplente del Área (y Secretario electo de SAGSC, si corresponde), 
v.  de Área o Registrador Alterno del Área, 

vi. Archivero de Área o Archivero Alterno de Área, 
vii. Editor del Boletín de Área si es del Sur, 

viii. Servidor del Web de Área si es del Sur, 
ix. Coordinador de Traducción e Interpretación de Área si es del Sur. 
x. Coordinadores o Co-Coordinadores/suplentes del Comité Permanente del SAGSC: 

1. Accesibilidad 
2. Cooperación con la Comunidad Profesional (CPC), 
3. Grapevine 
4. La Viña, 
5. Información Pública (IP). 

xi. Enlaces del Área Sur: 
1. Hospitales e Instituciones (H&I), 
2. Las Vegas Intergroup, 
3. Jóvenes de Las Vegas en Alcohólicos Anónimos (LVYPAA, por sus siglas en inglés). 

xii. Cargos designados por el SAGSC: 
1. Entrenador RSG, 
2. Coordinador de MCD, 
3. Coordinador de Tecnología. 

xiii. MCD de SAGSC o MCD suplentes de SAGSC o representantes designados, 
xiv. Los GSR del SAGSC o sus alternativas o representantes designados. 

b. Solo los miembros con derecho a voto podrán presentar mociones a la mesa de SAGSC. 
c. Todos los asuntos se decidirán por mayoría simple. 
d. El quórum será el número de todos los miembros presentes con derecho a voto. 

 
4. DEBERES DE LOS OFICIALES DE SAGSC 

a. Coordinadores: 
1. Asiste y dirige las reuniones del SAGSC, 
2. asiste a las asambleas del Área 42, 
3. Prepara las agendas de las reuniones del SAGSC, 
4. Hace todos los arreglos logísticos necesarios para celebrar las reuniones del SAGSC, 
5. Nombra al Instructor de RSG de SAGSC, 
6. Nombra al Coordinador de MCD de SAGSC, 
7. Nombra Coordinador de Tecnología del SAGSC, 
8. Nombra al Coordinador de Grapevine de SAGSC (Pendientes de cambios en las Guias del Área), 



9. Nombra Coordinador de SAGSC La Viña (Pendientes de cambios en las Guias del Área), 
10. Crea comités ad hoc a petición de SAGSC, 
11. Es responsable del mantenimiento, almacenamiento y transporte de equipos de traducción al SAGSC y 
a las Asambleas de Área. 
12. Proporciona asistencia según lo solicitado. 

b. Secretario 
1. Asiste a las reuniones del SAGSC, 
2. asiste a las asambleas del Área 42, 
3. Mantiene actas de todas las reuniones del SAGSC, 
4. Mantiene las listas actuales del SAGSC, 
5. Presenta documentos para su traducción al español, 
6. Distribuye las actas de cada reunión a los Oficiales de SAGSC, a los MCD del SAGSC, a los Coordinadores 
de los comités del SAGSC y a los Oficiales de área dentro de los 30 días posteriores a cada reunión. 
7. Publica y distribuye las agendas de las reuniones del SAGSC programadas regularmente, 
8. Tiene la custodia de todas las actas actuales de todos los grupos de expertos de todas las reuniones del 
SAGSC, 
9. Envía actas y documentos al servidor web de Area 42 para que se almacenen en el sitio web de Area 42, 
10. Envía copias firmadas de todas las actas y documentos relevantes a los Archivos de Área al final de la 
rotación. 
11. Reenvía correos electrónicos relevantes relacionados con eventos específicos de SAGSC a los Oficiales 
de SAGSC, MCD de SAGSC, Coordinadores de comités de SAGSC y Oficiales de área. 
12. Es miembro del Comité de Comunicaciones del Área. 

 
5. DEBERES ADICIONALES DE LOS OFICIALES DE ÁREA DEL SUR 

a. Consulte las Guias del Área 42 para conocer los deberes de los oficiales de área, sus suplentes y los 
Coordinadores de comités designados por el área. 
b. Funciones adicionales del Secretario o del Secretario Suplente (quien sea elegido por el Sur): 

a. Dirigir la reunión del SAGSC en ausencia del Coordinador. 
b. Tome actas en ausencia del Secretario del SAGSC. 
 

6. DEBERES DE LOS CARGOS DESIGNADOS POR SAGSC: 
a. Entrenador RSG: 

a. Asiste a las reuniones del SAGSC, 
b. asiste a las asambleas del Área 42, 
c. Lleva a cabo orientaciones y capacitaciones antes de las reuniones del SAGSC para familiarizar a los RSG 
con la estructura de servicio de nuestra Área y los deberes del RSG. 
d. Revisa la literatura y los documentos con los RSG, como el Formulario de Cambio de Grupo, el SAGSC y 
las Directrices de Área y otros documentos relevantes. 
e. Está disponible para responder cualquier pregunta sobre RSG, asistir a las reuniones del Distrito, etc., 
f. Actualiza el Manual de Supervivencia del RSG y envía el documento a la secretaría del SAGSC para su 
distribución. 

b. Coordinador MCD: 
a. Asiste a las reuniones del SAGSC, 
b. asiste a las asambleas del Área 42, 
c. Lleva a cabo orientaciones y capacitaciones antes de las reuniones del SAGSC para familiarizar a los 
MCD con la estructura de servicio de nuestra Área y los deberes del MCD. 
d. Está disponible para responder cualquier pregunta de MCD, asistir a las reuniones del Distrito, etc. 

c. Coordinador de Tecnología SAGSC: 
a. Asiste a las reuniones del SAGSC, 
b. Brinda apoyo técnico en la planificación y facilitación de reuniones de SAGSC, incluyendo: 

1. Uso de plataformas virtuales de comunicación, 
2. Asistencia técnica con el equipamiento de la sede. 



c. Ayuda a los Oficiales del SAGSC con apoyo técnico con el SAGSC o los dispositivos informáticos 
proporcionados por el Área. 

 
7. COMITES PERMANENTES 

a. El propósito de los comités permanentes de la SAGSC es: 
a .Informar a los miembros del SAGSC sobre el papel de los comités en la transmisión del mensaje de A.A. 
b. Alentar a los miembros del SAGSC a participar en el trabajo de Servicios Generales en sus grupos, 
distritos y con el público más allá de la comunidad. 
c.Servir como recurso para los distritos, los YPAA locales y los comités intergrupales compartiendo 
información de la OSG y otras entidades de servicio. 

b. Los comités permanentes del SAGSC incluyen: 
a. Accesibilidades / Llevando los doce pasos, 
b. Cooperación con la Comunidad Profesional (CCP), 
c. Grapevine 
d. La Viña, 
e. Información Pública (IP). 
e. Los Coordinadores de los comités permanentes son elegidos por los miembros del comité. 
(Coordinador de Grapevine pendiente de cambio en las guias de Área) 

C. Entre las funciones de los Coordinadores de los Comités se encuentran: 
a. Invitar a los miembros del SAGSC a participar en el trabajo del comité, 
b. Apoyar las actividades del Servicio General, del Distrito y del Grupo, 
c. Programar y llevar a cabo reuniones periódicas del comité, 
d. Mantener informados a los miembros permanentes del comité sobre los asuntos relacionados con el 
comité a través de: 

1. Directrices de AA, 
2. BOX 4-5-9, 
3. Informe trimestral de la AAWS, 
4. Materiales de servicio del comité (cuadernos de trabajo, kits y boletines informativos), 
5. Temas del orden del día de la Conferencia de Servicios Generales. 

e. Asistir y proporcionar informes periódicos a las diversas entidades de servicio, según corresponda: 
1. SAGSC, 
2. Área 42. 

f. Asumir el rol de Coordinador y/o cocoordinador del Comité de Conferencia de Área: 
1. Coordinar las actividades del Comité de Conferencia de Área según se solicite. 

g. Ser el conducto de comunicación entre el comité permanente y los distritos, según se solicite. 
 
8. PROCEDIMIENTOS ELECTORALES 

a. Cargos electos: 
a. El Coordinador del SAGSC será el Coordinador Suplente del Área 42 o el Delegado Suplente del Área 42, 
a menos que ya se hayan desempeñado en este cargo: 

1. Si ya han cumplido un mandato de 2 años o se niegan a servir, SAGSC elegirá entre sus 
miembros con derecho a voto. 

b. El Secretario del SAGSC será el Secretario Alterno del Área 42 a menos que ya se haya desempeñado en 
este puesto: 

1. Si ya han cumplido un mandato de 2 años o se niegan a servir, SAGSC elegirá entre sus 
miembros con derecho a voto. 
b. Proceso de elección (si se justifica): 
a. Un candidato puede manifestar su deseo de ponerse a disposición o 
b. Un candidato puede ser nominado desde el pleno, y puede aceptar o rechazar la nominación. 
c. El Coordinador del SAGSC brindará a los candidatos la oportunidad de compartir su experiencia 
de servicio. 
d. La elección es a mano alzada con mayoría simple para elegir. 

b. En el caso de que un Servidor de Confianza de SAGSC ya no pueda servir en su puesto: 



a. El Coordinador del SAGSC será nombrado por el Coordinador de Área para el resto de la rotación. 
b. El Secretario del SAGSC será nombrado por el Coordinador del SAGSC para el resto de la rotación. 
c. Los cargos designados por el SAGSC serán renombrados por el Coordinador de SAGSC para el resto de la 
rotación. 

 
7. FINANCIACIÓN 

a. Consulte las guias de Finanzas del Área 42. 
 

8. MODIFICACIÓN DE LAS DIRECTRICES 
a. Procedimiento de modificación: 

a. Cualquier propuesta de modificación a estas guias se presentará en dos (2) reuniones consecutivas del 
órgano del SAGSC. 

1. La primera lectura es solo para aclaraciones. 
2. La segunda lectura es para discusión y votación. 

b. La aprobación de la enmienda se hará constar por mayoría simple de los miembros presentes en la 
segunda lectura. 
c. La fecha de entrada en vigor se incluirá en la enmienda en el momento de su adopción. 
d. El Secretario del SAGSC distribuirá las Directrices enmendadas en la próxima reunión del SAGSC 
después de su adopción. 

b. Enmiendas 
a. Estas guias fueron adoptadas el xx/xx/xxxx. 

 

 


